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DOCUMENTO DI TRASPORTO

Ai Sensi Del DB.P.R. 472/96 del 14/8/96

-| Data B

24/04/19

Numero

1900533

Tlpo Dacumento Faglio
Bolla -

Cliente

MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNQC BA
Tel:0805858111 Fax:0805858554
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Intertek

C.I. 0037599 £.H, 0659854.01

ViA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA
Tel:0805858111 Fax:0805858554
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Trasporto a Mezzo

SCHWEITZER

Causale Traspodo
vendita

Codice Cliente Codice Fiscale

4010000163

Agente

04886850728

Partlta IVA

Riga Descrizione

IT 04886850728

LM, Quantita

Vs. Rifer. Ordine del

oos| 080.91 ZAHNKRANZ
Vs Cod.: 2511108091

Lotto: 263351-0

Num, 5500041319

400 HESON N°pezzi X cassone 175,000
400 HESON N°pezzi X cassone 67,000
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NR 1467,000
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ACCETTAZIONE MERCE

Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:

DW“O”

Ss000 443 4Q

Quantita dichidrata: /1_4‘6 B

Q (x X A3S +A>(6":y,)

Conformita alle schede d'imballe:

AQ

Peso Lordo Volume

8465, 0000 KG

Tatale Colll Pesa Netto
9 7555,0000 K(d

Aspetto Esteriore Del Benl
M| CASSONI LAMIERA

Trasportatore
SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG D
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Datz/0ra Inizlo Jraspone Firmia Conducepte, Firma Destinatano
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CARL-BENZ-STRASSE,23
* LUDWIGSBURG GERMANIA
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1) Mifente ((.‘;oggoma,Ngg;o;JSu!afb) LETTERA DI VETTURA
giﬂgﬁﬁﬂr?fvaﬂﬁss‘sﬁ.pé’}iﬁ’ INTERNATIONAL LQNS[GNMENT @ NR. 2019-36574
SCHWEITZER SPEDITION GMBH & CO Quasto trasporto, se Inter & se nonostants qualungue clzusola contraria alia

cenvenziona relativa al contratta d| trasportn intemazionala di merdl su strada {CMR). This carrizge, I
International, is notwithstanding any clause o tha contrary, subject te the cenvenction on the contract for the £
lntemahonal camage uf guods by raar.l (CMR) Ce lmnsporl, sl est mternahunate, ast soumis.nonnbstsnt
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Tmsponafore | Ca.'rier| Tmnsporfeur

G.T.S. - General Transport Service S.p.A.

) B o e opata) 70132 BARI - ITALY, Via Sasha Muciaccia, 45 - N. iscriz. albo :
Dasfinataire {Nom,Adresse,Pays) BA/7458981 ,f E
SVEVATRANS SRL Per odine di/ Order recalved by / Par ordre de
VIA DEI GERANI 5
70026 MODUGNO IT
3) Luogo previsto per la consegna deila merce (Localita, Stafo)
Place of dalivary of the goods (Flace , Couniry)
Lieu prévu pour fa livraison de la merchandise ({leu,Pays)
MODUGNO f ivi] S Iva Carriars | Transporteur Succassif
T 15) PGM TRASPORTI sS0cC.coopP
Luago e date della presa In catico della merca (Localltd, State,Pata) AZZA, il
4‘} Place and date of laking aver the goods (Place,Country, Dare) d Pl V GIORNATE 1 Mllanc
Lieu ot date de Ia prise en charge da la merchandise (Lisy,Pays,Date} Tel,393 8854469 Albo/licens MIO8BETA0R Contratto08/2019
Vittone Istruzlon] of eareo / Loading Instructions / Instruetion de chargement
Fraz. Gallenca, 1 Richlesta cassa : Box -
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g Orario; 900
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Traspottatori i| St Ne Carrers | T 5! ¥
p Other 16)
POTENZIERI GIACOMO POTENZIERI 1
Istruzion! df scarco / Unlodi /i o de fivralson
ARRIVA DOMANIDA PC
26/04/2019 Orario;
Da/From/Depuis ATo/A
GTS LAMASINATA - Bari MODUGNO - IT
G) Denominazione corrente della merce Numero del collf Imballaggle Contrassagni & numert 7) Pasa lordo affstive 3} Volume m?
Neture of the good's Number of packages Maethod of packing Marks and nos KG Volume m
Nelure do Ia merchandise Nombre des colis Mode d'emballage Marques of numéros Gross Wolght KG Cubage m>
Codice NHN Descrizione Peso lorde indic. Folds Enf KE
73102900 serbatoi 18.000
9)
10) :’Sstru;h;nl ;:lo.' mitiante gife;lmenruR c;ranre 17) Ped P
ender’s Instructicn uslomar Ref. edana a ‘edane rese
Instruction de Faxpddileur Reférence dlient wednesday 24/04 rendere Nr. Pallets returned Nr.
-9:00 Pallets to retum Palettes renduss
18 )Trasporio combinate (intermodale)
Combined Transport (Intermodat)
Transport combiné {intermodal)
Terminal of partenza Tenminal di amivo
[ d osservaziont def trasportal Tomminaldo dbser Amwuar%“m sl
'5erva ad osse Pl = sporatore emmninal de depa, 4 -3 "
11 ) Garier's reservations and ohservalions PIACENZA KU E Tl l‘GTS“ LAN&SIS&E Bﬂ'an :
Roserves, st observations du fransporfeur . s ene 2076 Madugno {BA)
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Driver prosent at Ipading
No l:] cRauffeur plt'ésan u AE 2019
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o Eranco/fwdiFranc. o AssegnaloiPaileon fra Bari (IT) A SR atals! HSA'TVE! di
Timbro e firma del uasportahra Timbro e firna del traspertatore ey
21 ) Timbre a firma del mittente/carizatore 22) Signatura and slamp of tha carriar 23) Signature and stamp of the-camier: 2 il il aﬂtlta
Slgneture and stamp of the senderfcader Sianature et imbre du transoerteur Sianature ot timbre du trensporteur Y-~ ~ Marce Heevuta
Signature et imbre de 'expéditaur/ichargeur Goods raceived
PGM TRASPORTI SOC.COOP o s
Merchandises ractias
PGM %n’all g! ingrasso gm:fo di ui‘cﬂa
AZZA val time gpariura tima
Pl V GIORNATE 1 Hetire de dégarf Haﬂra damivée
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‘farga Mofrica Targa Rimorchio Targa Molrice Targa Rimarchia | S _| |
Trattor number plate Traller number plata Tractor number plata ‘Trailsr number piate
Numéro dimmatricolation Tractor number plate Nurmére Traetor number plate Lucgo ﬂ
dela motrica d'Immalricnlalicn Place
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